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LA 
SCUOLA 
VECCHIA DELLA
MISERICORDIA 

Fondamenta de l’Abazia 3553, 
Cannaregio, Venezia 
 

LE GALLERIE DELL’ACCADEMIA  

Campo della Carità, 
1050, Dorsoduro, 

Venezia 

DOVE SIAMO

Sede del laboratorio di restauro e scientifico delle 
Gallerie dell’Accademia di Venezia ma anche 

prestigioso spazio per grandi eventi.

Scientific and restauration 
laboratory but also a 

prestigious venue for 
unforgettable 

events. 

Casa della 
collezione permanente  
e degli eventi espositivi che 
il Museo ospita. 

Home of our permanent collection and  
temporary exhibitions.
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Le Gallerie dell’Accademia conservano la più importante collezione di pittura 
veneziana e veneta esistente al mondo: Tiziano, Tiepolo, Tintoretto e gli altri 
grandi maestri trovano dimora in un quello che era il complesso della Chiesa della 
Carità, il suo convento e la scuola omonima. 
 
The Gallerie dell’Accademia hold the most important collection of venetian 
painting in the world: Tiaziano, Tiepolo, Tintoretto and other masters of venetian 
painting are housed in the old complex of the Santa Maria della carità.
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LE GALLERIE 
DELL’ACCADEMIA



Il prestigioso ambiente architettonico può 
ospitare mostre temporanee e piccole manife-
stazioni già all’interno del percorso espositivo. 
Completano gli spazi riservati all’organizza-
zione degli eventi l’affascinante corte palladia-
na, l’area bar e la sala conferenze.

Exhibitions and small events can be organized 
in the beauty of the indoor spaces, while big 
receptions and gala dinners may be hosted in 
the great inner courtyard.
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LA CORTE PALLADIANA
The palladian courtyard

Un ampio spazio esterno nel cuore di Venezia dove la maestosa facciata 
palladiana diventa elegante scenografia per eventi come concerti, cene di 
gala e performance. 
 
A large inner open space in the heart of Venice, where the facade designed 
by the genius of Andrea Palladio becomes the elegant setting for concerts, 
gala dinners and live shows.
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1040 mq

150 pax*

Concerti, spettacoli, cocktail, cene 
di gala/ 
Concerts, shows, cocktails and 
gala dinners.

Piano terra/Groundfloor

Illuminazione non presente/ 
Lighting not available

Prese esterne non disponibili/ 
Outdoor power outlets not 
available

Wifi non
disponibile/
Wifi not 
available
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* La capacità può varire in base 
all’allestimento/ Capacity may change 
depending on set up



IL BAR 
The coffee bar 

Un angolo luminoso ed accogliente davanti la grande corte palladiana. 
L’area destinata ad una pausa durante la visita è collocata a metà del per-
corso museale, poco distante dalla sala conferenze e dagli spazi dedicati 
alle mostre temporanee. 
 
A bright welcoming corner, facing the great palladian court, the coffee bar 
area is half-way the museum route and not far from the temporary exhi-
bition area. Thanks to its position, it’s the perfect spot for coffee breaks/ 
light lunches and for small cultural events like concerts, conferences or 
meetings. 
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90 mq

40 pax*

Incontri, piccoli concerti, cocktail/
 Talks, small concerts, Cocktails

Piano terra/Ground floor

Illuminazione: presente/available

Alimentazione interna: 
presente/available

Wifi:
disponibile/
available

9

* La capacità può varire in base 
all’allestimento/ Capacity may change 
depending on set up



SALONE X 
Hall X

L’imponente Convito in casa di Levi è il raffinato sfondo per conferenze 
stampa, concerti e intime cene di gala. La sala più prestigiosa del nostro 
Museo è uno spazio accogliente dove gli eventi si trasfoano in indimentica-
bili ricordi. 

With its breathtaking Convinto in casa in casa di Levi, Hall X is the enchan-
ting setting for press conferences, concerts and intimate gala dinners. The 
most prestigious hall in our museum is a welcoming space for unforget-
table events.
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357 mq

50 pax*

Piccoli concerti, spettacoli, 
cocktail e cene/ Small concerts, 
cocktails and dinners

Piano primo/First floor 

Illuminazione: presente/ available

Alimentazione interna:
presente/available
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Wifi non
disponibile/
Wifi not 
available

* La capacità può varire in base 
all’allestimento/ Capacity may change 
depending on set up



SALA CONFERENZE
Conference hall 

Non disponibile fino a novembre 2024!  

Luogo ideale per seminari, convegni e conferenze stampa, la sala 
conferenze è dotata di strumentazione tecnica audio/video con microfoni a 
gelato e ad asta, videoproiettore con schermo, connessione LAN e rete 
wi-fi. 

Lo spazio si trova nelle vicinanze dell’area bar e della grande corte 
palladiana, dov’è possibile allestire coffee break e light lunch. 

Not available untill november 2024! 

The perfect place for seminars, meetings and press conferences. The con-
ference hall is equipped with microphones, videoprojector with screen and 
wi-fi connection.
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114 mq

99 pax*

Conferenze stampa, seminari e 
cocktail / Press conference, 
seminars and cocktail

Illuminazione: presente/ available

Alimentazione interna:
presente/available

Piano terra/Ground floor
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Wifi:
disponibile/
available

* La capacità può varire in base 
all’allestimento/ Capacity may change 
depending on set up



LA SCUOLA VECCHIA  
DELLA MISERICORDIA

Sede del laboratorio di restauro e scientifico del-
le Gallerie dell’Accademia, la Scuola vecchia del-
la Misericordia è uno spazio di lavoro ma anche 
prestigiosa location: il meraviglioso portico e i 
giardini sono location verdi per esclusivi eventi 
privati nel cuore di Venezia.
 
The Scuola vecchia della Misericordia is both a 
work space and venue for events: the enchan-
ting cloister with its porch and the lovely gar-
dens make this hidden gem a perfect location 
for exclusive events in the very center of Venice.
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IL CHIOSTRO
The cloister

Dalle manifestazioni culturali a quelle più mon-
dane, il chiostro dell’ex Abbazia della Misericor-
dia è uno spazio intimo e discreto, che sfugge 
ai grandi flussi di visitatori, ideale per piccoli e 
medi eventi da realizzare all’ombra del suo por-
tico. 

The cloister of the ex Abbazia della Misericordia 
is an intimate space, a refuge from the great tou-
rist flows, that welcomes under its porch small 
and medium sized events. 
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Concerti, cocktail e cene / 
concerts, cocktails and dinners
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Illuminazione: presente/ available

Alimentazione interna:
presente/available

215 mq

99 pax*

Wifi non
disponibile/
Wifi not 
available

spazio 
eventi

spazio di 
lavoro

spazio 
eventi



I GIARDINI
The gardens

Uno scrigno verde che profuma di piante aromatiche, ricordo dell’orto 
della confraternita della Misericordia. I giardini possono accogliere 
grandi eventi all’aperto come cerimonie, concerti e altre manifestazioni. 

A secret place that smells of aromatic plants, memory of the cultivation of 
the confraternity. The gardens may host big outdoor events like 
weddings, other receptions and concerts.
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2510 mq

99 pax*

Alimentazione: dall’esterno/
From indoor
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Concerti( fino alle 23), cocktail e 
matrimoni / 
concerts (unitll 11pm9), cocktails 
and weddings

Illuminazione: non presente/ 
not available

Wifi non
disponibile/
Wifi not 
available

* La capacità può varire in base 
all’allestimento/ Capacity may 
change depending on set up
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INFO

Marketing e Comunicazione

ga-ave.marketing@cultura.gov.it

Responsabile: Francesca Fraticelli
Assistente: Danilo Politi

Gallerie dell’Accademia di Venezia

Campo della Carità - Dorsoduro 1050, 30123 Venezia

Telefono: 0415222247 
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